
keuning kroen appeleseen späölselke

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

kalbas gieles petik rappelere

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

callepin sjevraoje knievel sjiek

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

gouwe kuusj lótsj droum

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

MAASTRICHTS KIENEN
Speelkaart nummer 1

Er worden verschillende Nederlandse woorden omgeroepen. Wanneer je de Maastrichtse  
vertaling op jouw kaartje vindt, streep je het woord door. Wil je vaker kienen? Gebruik dan een 

muntje, fiche of snoepje. Dan kun je de speelkaart hergebruiken.

1e ronde: je speelt voor één rij (horizontaal)
2e ronde: je speelt voor twee rijen (horizontaal)

3e ronde: je speelt voor een volle kaart.

Op één vakje na kien? Roep dan HOLEM! Heb je een rij of kaart vol? Dan roep je KIEN!

Wil je meer leren? Op de social media van Visit Maastricht vind je iedere dinsdag een cursusje dialect. 
Dialect op Dinsdag leert je iedere week een nieuw Maastrichts woord. 

Ter plekke hulp nodig? Ga naar www.mestreechtertaol.nl



keuning sjoen huudsje späölselke

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

kalbas gieles petik rappelere

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

knepke versjèt coiffeur baj

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

gouwe poem watsj cortèsj

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

Wil je meer leren? Op de social media van Visit Maastricht vind je iedere dinsdag een cursusje dialect. 
Dialect op Dinsdag leert je iedere week een nieuw Maastrichts woord. 

Ter plekke hulp nodig? Ga naar www.mestreechtertaol.nl

MAASTRICHTS KIENEN
Speelkaart nummer 2

Er worden verschillende Nederlandse woorden omgeroepen. Wanneer je de Maastrichtse  
vertaling op jouw kaartje vindt, streep je het woord door. Wil je vaker kienen? Gebruik dan een 

muntje, fiche of snoepje. Dan kun je de speelkaart hergebruiken.

1e ronde: je speelt voor één rij (horizontaal)
2e ronde: je speelt voor twee rijen (horizontaal)

3e ronde: je speelt voor een volle kaart.

Op één vakje na kien? Roep dan HOLEM! Heb je een rij of kaart vol? Dan roep je KIEN!



tuutsje sjoen vläöjke veendel

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

puneke kezjem drektuut loere

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

vot versjèt klasjenere eerbeis

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

gouwe poem watsj knien

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

Wil je meer leren? Op de social media van Visit Maastricht vind je iedere dinsdag een cursusje dialect. 
Dialect op Dinsdag leert je iedere week een nieuw Maastrichts woord. 

Ter plekke hulp nodig? Ga naar www.mestreechtertaol.nl

MAASTRICHTS KIENEN
Speelkaart nummer 3

Er worden verschillende Nederlandse woorden omgeroepen. Wanneer je de Maastrichtse  
vertaling op jouw kaartje vindt, streep je het woord door. Wil je vaker kienen? Gebruik dan een 

muntje, fiche of snoepje. Dan kun je de speelkaart hergebruiken.

1e ronde: je speelt voor één rij (horizontaal)
2e ronde: je speelt voor twee rijen (horizontaal)

3e ronde: je speelt voor een volle kaart.

Op één vakje na kien? Roep dan HOLEM! Heb je een rij of kaart vol? Dan roep je KIEN!



gruuts sjoen vläöjke grieniezer

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

kókkel kezjem drektuut loere

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

vot govie unnepiepkes sjattepie

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

gouwe meidske watsj knien

Mestreechs Mestreechs Mestreechs Mestreechs

Wil je meer leren? Op de social media van Visit Maastricht vind je iedere dinsdag een cursusje dialect. 
Dialect op Dinsdag leert je iedere week een nieuw Maastrichts woord. 

Ter plekke hulp nodig? Ga naar www.mestreechtertaol.nl

MAASTRICHTS KIENEN
Speelkaart nummer 4

Er worden verschillende Nederlandse woorden omgeroepen. Wanneer je de Maastrichtse  
vertaling op jouw kaartje vindt, streep je het woord door. Wil je vaker kienen? Gebruik dan een 

muntje, fiche of snoepje. Dan kun je de speelkaart hergebruiken.

1e ronde: je speelt voor één rij (horizontaal)
2e ronde: je speelt voor twee rijen (horizontaal)

3e ronde: je speelt voor een volle kaart.

Op één vakje na kien? Roep dan HOLEM! Heb je een rij of kaart vol? Dan roep je KIEN!



trots mooi vlaaitje zuurpruim

Nederlands Nederlands Nederlands Nederlands

neus geld vuilniszak kijken

Nederlands Nederlands Nederlands Nederlands

billen
politie-
agent bosuitjes lieveling

Nederlands Nederlands Nederlands Nederlands

topper meisje oplawaai konijn

Nederlands Nederlands Nederlands Nederlands

MAASTRICHTS KIENEN
Knip deze Nederlandse woordjes uit

Dit zijn de Nederlandse woorden die verspreid over de 4 verschillende kienkaarten in 
het Maastrichts vertaald zijn. Hierdoor kun je het spel met 4 mensen spelen, zonder dat 
ze tegelijkertijd kien kunnen staan. Knip de vakjes uit en doe ze in een bak. Pak - zonder 

te spieken - om de beurt een woord uit de bak en lees ze in het Nederlands voor. 

Veel plezier!



draag-
zakje

vlag kusje vork

Nederlands Nederlands Nederlands Nederlands

praten aardbei moe hoedje

Nederlands Nederlands Nederlands Nederlands

spelletje handtas kapper paard

Nederlands Nederlands Nederlands Nederlands

optocht kroon sinaasappel gezicht

Nederlands Nederlands Nederlands Nederlands

MAASTRICHTS KIENEN
Knip deze Nederlandse woordjes uit

Dit zijn de Nederlandse woorden die verspreid over de 4 verschillende kienkaarten in 
het Maastrichts vertaald zijn. Hierdoor kun je het spel met 4 mensen spelen, zonder dat 
ze tegelijkertijd kien kunnen staan. Knip de vakjes uit en doe ze in een bak. Pak - zonder 

te spieken - om de beurt een woord uit de bak en lees ze in het Nederlands voor. 

Veel plezier!



huis herinneren agenda

snor

Nederlands Nederlands Nederlands

Nederlands

kippenvel elegant varken

Nederlands Nederlands Nederlands

fopspeen

Nederlands

droom

Nederlands

MAASTRICHTS KIENEN
Knip deze Nederlandse woordjes uit

Dit zijn de Nederlandse woorden die verspreid over de 4 verschillende kienkaarten in 
het Maastrichts vertaald zijn. Hierdoor kun je het spel met 4 mensen spelen, zonder dat 
ze tegelijkertijd kien kunnen staan. Knip de vakjes uit en doe ze in een bak. Pak - zonder 

te spieken - om de beurt een woord uit de bak en lees ze in het Nederlands voor. 

Veel plezier!


